
ház • Yusége egy kisebbszerü vita után 
váz rendes szükséglet fejében 335,88 / 
F agdijak czimén pedig 158 ft.

pénzű, bizottság 30.000 frt törlését 
2yózza a törvény előkészi'é bizottságnak 
vazni indítványozott 60.000 ftból. 

ház eltörli a 30.000 főtt.
v 'tkezik a király személye körüli mi­

it >i leégve lése. mit a hás a p.ü. bízott - 
áslata szerint dönt el.

miniszter költségvetésének rész- 
/yrtlása a v ülésre halasztatván. __
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Igimmdi Józ*el

’(•rési hirdetés.
"• •' -zf-k in n: telekkönyvi

űrré tétetik, miszerint a felperes
rrl k°

nt í> eb re ezen varos polgármestere ré-
- > ifi - :.e;e Molnár Erzsébettől

k.ü er-jéigjeioglalt ingatlan u. m- a 
: : *.ekjegy5könyvben 500 afrtra be-

..... folyó 1873-
sz ikeg ecetére aprü hó iO-dik 

'T a teJekicvatal helyiségében 
fog adatni.

r- , melynek 10%a, vagy
: szándékozók álul a kiküldött ár- 

mat pénzül ieteendo.
■ -1 1-so árverési határnapon csak
7T az0r‘ * 2-1 k árverési határnapon 

r aloi is eiadank.
- 2 egyp-í részletben, es pedig fele a 

második tple a leütéstől 2 hónap alatt 
fogva járó 6' , kamatával fentirt te-
-lefizetendő; a bánatpénz az ntólso

eu ingatlannak azonnal birtokába és 
ktatodon joga azonbin csak a vételár 
r nfáa Jog hivatalból bekebelezte!»:.

átírás kincstári d jat, ca a vet; 
“Ölestől fogva eső mindennemű adó, s

a/ »rverési feltételeknek eieget nem 
f . bármely érdekelt fél kérelmére a 

J ~, frt-Imébea vevő kárara éa veszélyére 
r 9 csak egyszeri árverésen becsáronpar ni.
» mud aio» a kika le fog iáit ingatlanra 

I *\ -iéaji érvényesíthetni vélnek, felhi- 
-i>kere eteiket ezen hirdetmény közzété- 

napjatol számítandó 15 nap alatt — ientirt 
tto-Aghoz nyújtsak be.
Jjreczenbeu, 1873. januárho 17-ik napján.

I^mandy József
4 tel ékkőt yweaető.

Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve.

Egy évr- 10 frt — kr. */4 évre S ft 60 Icr.) 
Fái évre 5 , — * Egyes szám 10
Előfizetési pénz s minden közlemény: 
Fópiaez, Vecsey-ház földszint 
szerkesztőségbe bérmentve küldendők.

Előfizethetni helyben.
T e I e g d i K. Lajos könyrkereske- ' 
déséhen s a szerkesztőségnél. — Egyebütt ( 

a postahivatalok utján.

DEBRECZEN.
POLITIKAI ES KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A DEBRECZEN1 BALOLDALI PART KÖZ Lili TE.
Megjeleli hetenként ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

I Hirdetési dij:
a Othasábos petitsoren 0 kr

W Nagyobb terjedelmű, mint szintén főbb 
g izbeli hirdetések, aiku szeriül a leg- 
j olcsóbo árért.
"r Bélyegdij: minden beigtatásért külön

3V kr.
,Nyilt-ter“-eu megjelenő kozieméay ot- 6 

hasábos sorra 15 kr. ;V
Ncv-^ vagy hérmentetlcnül Wkílldvrt kéz­
iratok nem vétetaek tekintetbe. — Úgy 

szintén kéziratok semadataak vissza.

Hová jutottunk ?
*#* Midőn a vándor ismeretlen uta­

kon eltéved, a kanyargós ut folyamában 
nem veszi észre, hogy czélellenes volna 
azon irány, mely felé eddig törekedett. 
Csak a pálya megfntása után látja, hogy 
ellenkező pontra ért. mint a hova vá­
gyakozott.

Igv vagyunk a politikában.
Epen ma annak hét éve, hogy 

Deák Ferencz hires felirati javaslata a
lárulja, hogy & ki álv trónbeszédére felolvastatott a kép-

zt-aty ;a Soros- viselőhtizban.
nvey. Tisza és Amaz iratban mintegy a jelen kor-

mányzás alapelvei vannak letéve, s azon
- -n kikerült, 3 j? az alapon nyertek szentesítést azóta meg-

körök már szél- f hozott törvénveink.
alitásait. Egy | Öröm sugárzott akkor minden honfi

d r<na. és rleg- f szemében, s látni véltük a szép jövőt,
-íSumssich mely a magyar nemzetre fog derülni —

:íX sikerült az az alkotmány uj korszakában.
K alicziót hozni A felirati javaslat felolvasásának ez

_'r*mmját és évfordulati napján fájdalmas szívvel em-
lékezünk mindezekre.

,-yzéke, mint Csalódtunk irtóztatóan.
á L1 r K á p 0 ] v Hiszen akkor még a közösiigvet is

* • Trefor t. csak mézes madzag gyanánt nyújtották
be a szegény nemzetnek, azzal hiteget-

■ : L k tublná- vén. hogy majd — fogunk mi azon ja-
k mi jn a vitni.

S hogy javítottunk V — Úgy. hogy
Bécsből parancsolnak nemcsak nekünk, 
egyszerű polgároknak . hanem még mi­
nisztereinknek is És történt mindez 
azon az alapon, melynek irányelveit 
Deák Ferencz felirati javaslatában hét 
év előtt. I860, iebruár 8-án olvasták fel 
a mi honatyáink előtt.

És akkor még erős volt a párt, 
mely számunkra ez alkotmányos boldog­
ságot kivívta.

Most annak kebelében is meglazul­
tak a kötelékek, melyek összetartál: őket, 
mintha önmaguk is megborzadtak volna 
saját művöktől.

Az uralkodó párt belzavarai nem 
; -rgas". n.- . ml et. De igenis, aggály-' 
Ival túlit ( ! a/.on állapot meggondolása, 
melyet e többség csak hét rövid év le­
forgása alatt is részünkre előállított.

Deák akkor a tökéletesedést tűzte 
ki czélnl, úgy az anyagi, mint a szel 
lenti téren. Es a mi haladásunk — visz- 
szafelé történt.

Mit tettünk a szellemi téren V A 
népmivelődés édes keveset haladt. Né­
pünket nem hogy világosította volna a 
kormány, hanem a válogatatlan kortes- 
eszközök felhasználásával megmételvezé 
annak még erkölcseit is

Es gondoljunk anyagi helyzetünkre.
Szép szavakkal igyekeznek elpalástolni 

a szomorú valót. De a számok ellenében 
megdől az ékesszólás minden fegyvere. 
Megvan a folytonos adóemelés. S mé^ 
sem tudunk soha kijönni az előirányzott 
összegből. Halomra gyűjtjük a drága 
kölcsönöket. S gazdálkodásunk mosto- 
hasága által eljátszottak — hazánk hi 
telét. —

Ez a rideg való
Ez lön a Deák felirati javaslatában 

lefektetett elvek következménye. A té 
nyék ékesen szóknak azon eszmék tart­
hatatlansága mellett.

Jó lesz mindezt meggondolni e ne­
vezetes évfordulati napon.

Még csak hét év telt el az óta.
Hová jutunk, ha igv haladunk 

tóvá éh?

TARCZA.
E6YKEMESEMBEB LEAHYA

Ftcgóny bárom kötetben-

Irts Schwane Mária Zsófin. 
Harmadik rész.

ÉKfüyr.ataa. i
Surenza a legmélyebb megvetés pillantásá­

val nézett Benőkére, akkor hátat fordított neki, 
azon világos szándékkal, hogy a szobát elhagyja.

Ez nem hagyta magát félbeszakittatni, 
hanem folytatá:

— Ha e szolgálatiétóltŐl vonakodik, me­
gyek rögtön le a tánezterembe, s az egész 
báli társaság előtt átadom Sturm gyár birtokos­
nak e levélkét, melyet neje Eldon Arthur 
grófhoz irt. Azután egész fennhangon kinyil­
vánítom. hogy ön egy nő, kinek rósz hire 
miatt nevét kellett változtatnia. Hiszem istenem, 
hogy a nagy büszkeség tapasztalni fogja akkor, 
hogy az Irány tiem véd meg: a gyalázat és 
megalázta tástóL

— A Ao,rmanycá/srifj kérdése meg 
van oldva. És ennek kimenetelében minden 
párt egyetért. Egyhangúlag kijelenték, ! ogy az 
a hir — koholmány. Még a „Reform“ maga 
sem hiszi, a mit mondott. Pedig sokan már ott 
képzelték Tisza Kálmánt a miniszteri széken 
— az ellenzékkel szemben. Még álomnak is 
merész volna ez. Hiszen élénken csenghetnek 
még füleinkben Tisza Kálmán debreczeni be 
szédének ama szavai: „Semmisüljek meg in­
kább, mint lelépjek azon térről, melyen eddig 
küzdöttem.“

— Lesz hát kőlcsönünk. Londonban 
egy tekintélyes ház 1000 frtot irt alá a ma­
gyar kölcsönre. De hol van még az 54 millió ?

— fíosz szag van Dániában. A kor
mánypárt főközlönye, az öreg Napló közelebb­
ről ismét elszólta magát, s azon busul. hogy a 
jobboldalon van egy töredék, mely — a kor­
mány megbuktatására törekszik. Hogy bálvá­
nyozzuk mi ellenzékiek tehát azt a kormányt, 
melyet még saját pártja sem szeret ?

— A horvátországi költségvetés
megnyerte a királyi szentesítést. A zágrábi 
közgyűlésen, hol az ellenzék nagy számmal 
van. a bizottsági választások iránt folynak az 
alkudozások a két párt közt.

— A magyar-osztrák követséget —
mint Teheránból távirják — a sáli egészen uj, 
fölöttébb ünnepélyes szertartással fogadta. Egész 
Teherán talpon volt. A nagyvezér az eseményt 
fényes vigalommal ünnepelte mes’.

Véleményes indítvány.
— Negyedik s utósó közle nény. —

4) A gonoszul elhagyás (m&litiosa deser- 
tio), vagyis midőn az egyik himstárs hideg 
kiszámítással, törvénytelenül s jogtalanul oly 
szándékkal távozik el, hogy az életközösséget 
megszüntesse: nézetem szerint szinten okul 
szolgálhat a kötelék végleges felbontására, ha 
t. i. a hűtlenül távollevő (akar ismeretes kü­
lönben holléte27), akár sem) a törvényes ható­
ság felszólítására, illetőleg köröztetésére bizo 
nyos idő alatt vissza nem tér. — Az eltávozó 
ugyanis tényleg megszakítja a házasságot; 
igazságosnak látszik tehát, hogy a visszama­
radt áítatlaüan jogilag is szorgalmazhassa 
az összeköttetés feloldását 2S).

5) Ilyen még a házassá szándékos ter­
méketlenné tétele s a magzat-eihajtás *9). Igaz, 
hogy a gyermek nemzés cs*k egyik czélja a 
házasságnak 3o); de ht a házastárs azt vétkesen 
meghiúsítja, ha szándékosán fellázad a házas 
ság egyik rendeltetek ellen: ily esetben a 
másik fél, aki talán óhajtva várt törvényes 
utódától s abban helyezett reményeitől foszta

::l Némely modern törvényhozás azon esetben, ha 
a-, eltávozott tél holléte tudatik. a visszamaradt házastárs 
kívánatéra erőszakos vüszahozást rendelt el. (V. ö. Rich­
ter Ae. L KirvheLfecht. V kiad. Lipcse 1853 639.1) Én 
uzooban a házassági é étnél semmiféle erőszakot ntm ki­
várok alkalmazni; mert az ntm vezeihet czdra.

•s) Több helyen, pl. Poroszországban, de Erdélyben 
is az u. n quasi mulitio a deseriio, vagyis a ázássági kő 
teRm vrkölcsi és egészségi indok n«dküli konok megtaga- 
d sa szintén válook gyauánt szerepel. Elismerem, hogy vz 
a hazassag egyik czelját (a gyer.neknemzést) gátolja; de 
kérdr-rn: L-het e ezen körülményt biróiiag beigazolui vasy 
-em ? Ha a .álasz ragadó; akkor helytelen egy kivihetet­
len torvényt még alkotni is. Hl pedig valami nagy nehéz­
séggel ikerülne is egyes esetben a bizonyítás, ezen e já­
rás Ikülönösen ha nyilvános tárgyalásra gondolunk, mely 
felé pedig törekednünk kell), a szeméremérzete oly me­
lyen sértené s annyi hotráoynyal lenne egybekötve, hogy 
telette kívánatos azt egyenesen elkerülni s szinte nem 
hozni, ez a törvényhozásnak, mely a monl őre is tartozik 
lenni, nem állhat tisztéh u. — Ugyané en okból tehetet­
lenség miatt sem engednék válópert indítani, mely pedig 
egy időben még a kánonjogban is előfordult (c. 18. C. 
XXVI1. qu. 7.) A nemi viszony kérdése ugyanis oly gyön­
géd természetű, hogy lehető kimélylyel ktll azt érinteni. 
Különben a szóban forgó szerencsétlen baj mellett még 
képzelhető boldog házasság is; mert >zerntera a súlypont 
inkább a kölcsönös támogatás, segélyezés, benső egység 
és különösen a kizárólagos életközösségben fekszik.

i9) A magtaianságot nem tartom a germán és a mai 
porosz törvényhozással ellentétben) jogszerű válóoknak ; 
mert ha a házasságot nem akarjuk valami állati össze­
köttetésnek tekinteni: akkor nem szabad ezé Íját egyedül 
az emberi r.em szaporításában helyeznünk. A házasságban 
rejlő első es pedig önálló czél ugyanis a felek tökéletes 
egy-égé. életközössége. (V. ö. Stahl, Rechts- und Staats­
lehre. Ilii K. I- f. 4;9.1)

Je) Lásd előbbi: 28 és 29 ik jegyzeteket

tott meg, — jogosan 
annyira elvetemedett

— Bencke egy kis levélkét vont elő, 
egy ablakhoz ment, s hozzá tette:

— Talán érdeklendi önt tudni, mint van 
e levél fogalmazva.

Nem várva a feleletre olvasá Bencke. 
Drága barátom!

— Köszönet tegnapi rövid együttlétünkért. 
Nem hiszem hogy valaki kikémlelhette volna. 
Megkísérlem, esküidben hinni, hogy sei ved 
halálig az enyim leend, és hogy te soha sem 
köt d össze sorsodat más nővel. Azt is tudom, 
hogy az utóbbi időkben oly változékony voltál, 
miként én azt bivém: megtöréd esküdet. Ha 
René és mostoha anyám O. . . eeredeshes men­
nek, akkor én maradok, és akkor vár téged

Maríquitta.
— Ha ön kétkedni akarna, hogy ez mos­

toha leánya által van Írva, csak egy tekintetet 
kell ez iratba vetni, mondá Bencke miután as 
olvasással készen volt, és oda tartotta Soren 
zának a levelet.

Ez tekintetét rá vetette. Maríquitta írása 
volt. —

Bencke összehajtotta a levelet, zsebébe 
tette és mondá:

— Mostoha leánya, naeyaád, aeon meg­
gondolatlanságot követte el, hogy ma este el­

kívánhatja, hogy 
házastárstól választás

sék el 3I).
6) Hasonlóan válóoknak tekinteném azt 

is, ha az egyik házastárs közönséges bűntény 
követ el, vagy pedig megvetésre méltó élet­
módot (raorrs intolerable«) folytat. Ha nem 
gondolunk i* egv számos évre terjedő, vagy 
épen élethosszig tartó börtön büntetésre, midőn 
az ártatlan fél talán épen egy másik házasság 
által menthetné meg magát s gyermekét 
nyomor s az anyagi és erkölcsi sűiyedéstől,— 
minden tartózkodás nélkül ki merem mondani 
hogy ha a házastárs valóságos gonosztevővé 
aljasodik, vagy förtelmes kicsapongás 32\ pl. 
mód nélküli iszákosság örvényébe merül: ez 
által a házassági szövetség erkölcsi alapját fel 
dönti, a család jó hírnevét koczkiztatja s ellene, 
mint egy morális halott ellen, a házassági kö 
telék feloldását (quasi ex analógia mortis) jog­
gal lehet követelni.

7) Végre az egyoldalú válóokok közé 
helyezem még a gvógyithatlan elmezavart is. 
Távol van tőlem, hogy oly törvény alkotására 
akarjak indítványt tenni, mi szívtelenség vagy 
csak ezeietetleuségie nyithatna is utat; de 
vajon ily szempont alá esik-e a gvógyithatlan 
őrültség ? Lehnt e komolyan kívánni, hog 
valaki egy tébvlyodottal töltse el egész életét? 
Lehet e ily állapotnál a házasság alapfeltételére: 
az életközösségre még csak gondolni is? Ahol 
pelig ez hiányzik, ott tényleg már nincs is 
házasság. Hiszen a halál is azért oldja fel a 
házasságot, mert az életközösség tárgyát ragadja 
sl. Egy őrültet is azonban nem kell-e halottnak, 
élőhalottnak tekintenünk ?

Ezenkívül azon szempont is figyelemre 
méltó, hogy az etéle baj rendesen öröklött 
szokott lenni ; tehát a netáni életközösség a 
polgári társadalomra nézve is káros hatást gya­
korolhatna 33).

Az itt előadottak lennének tehát szerin­
tem az egyoldalú válóokok. Megjegyzem még 
azonban, hogy ha gyógyithatlan elmezavar mi­
att eszközöltetnék az elválás, a volt házastárs 
köteles lenne a betegről állásához és vagyona 
hoz képest folytonosan gondoskodni. Az első 
hat pont alatt felsorolt esetekhez pedig, aki 
okot szolgáltatott az elválásra, az tartoznék a 
vétlen fél azon anyagi veszteségeit, melyeket a 
házasság megszakadása folytán szenvedett, a 
körülményekhez képest teljes mértékben pö 
tolni, sőt esetleg még rendkívüli bírságokat is 
fizetni. Ezen vagyoni büntetések34), melyekről 
természetesen külön törvény intézkednék rész­
letesen, azt hiszem, meggondoltabbá tenné a 
házastársakat, lényegesen kevesbítené a válási 
eseteket s közvetve jótékonyan hatna a köz« 
kölesiségre is.

8) Végre az egyoldalú váléokon kívül 
megengedném, hogy ■**. házastársak kölcsönös 
beegyczóssel is feloldhassák a köteléket. 
Amily melegen kívánom ugyanis az igazi, a 
valódi házasság fentartását védeni, ép annyira 
ellene vagyok a házaséletnél alkalmazandó min­
dennemű külerőszaknak. Az egy üttm a radás 
kényszerítése egyrészt megalázza az emberi ön 
érzetet és méltóságot; másrészt elégedetlensé 
get nevel s viszályt táplál35). Az ily tűrhetet­
len állapot semmiesetre sem szülhet jót és üd-

3I) A rcagzatelliajtís már a rómaiaknál is ember- 
gyilkosságképen büntette tett Dig. XLVIIi. 8. 19. 3^. Fi­
gyelemre méltólag fejtetted ezen bünoesmányságot bölc< 
Leo az általa kiadott 31-ik novellában. — Erdélyben is 
érvényes ezen válook a protestánsoknál s Bőd Péter azt 
n.oudja felőle: „Si uxor malitiote sibi sterilitatem pro­
cura v it, at concipere non possit vei metu puerperii medi- 
camentis assidue abortum procuravit. — sí raulier perfide 
uterum ita vitiavit, ut nec concipere nec parere amplius 
] ossít, nihil est quod divortium ad querelam mariti am- 
plius retardare queat, qui a hoc scelu* pari cum adulterio 
passu ambulat et vinculum coniugale rumpit-“

3Z) Ily e-etekben kivételesen megengedném az asz 
tál- és ágytoli ideiglenes elválást, hogy hatba időközben 
megjavulna a ki csapongó élerü házastárs.

33) Nemcsak Svéd- és Poroszországban, hanem már 
a régi rom iáknál is válóok gyanánt ismertetett el a gyó­
gy iihatl an őrültség. Bölcs Leo érdekesen ir erről is az 
altala kiadott 1 uí-ik novellában.

3I) Eféle vagyoni hátrányok már a római jogban is 
szerepelte«, s azt hiszem, hogy egy ily irányban alkotott 
törvény mai napon i* kedve-ö hatása lenne : fékezné az 
indulatoka*. és szenvedélyeket, tartalékul szolgálna a go­
nosz szándékú ezé!zárok ellen ; szóval azt eredményezné, 
hogy a felek lehetőleg kerülnék a v *lóokok előidézését.

3’) Sajátságos Nagy Frigyes porosz király felfo­
gása, melynek 1782. nov. 17-én kiadott rendeltjében adott 
kifejezést: nevezete et: „------dass man mit der Tren­
nung der Ehe nickt gar zu difficii scyn muss, sonst hin 
dert das die Pop :la«ion. Denn sobald zwei Eheleute 
dur haus wider e n mder so wt it aufgerrächt und er/Qri t 
sind, dass gar keine Vereinigung wieder zu koti>n s«eht 
und die Gemüther in e cer beständigen Verbi terung gegen

utasított, és azt mondá, miként udvarlásom 
terhére van. Egy beszélgetést adni vonakodott 
No jó, ón megesküdtem őt bírni, és megakarom 
eskümet tartani. Most uagysád határozza el 
magát, de tegye azt rögtön. Csak egy találka 
Mariquittávol mentheti meg őt attól, hogy hűt­
lenségének ezen bizonyítványa férje kezébe ne 
jusson. Elhatározta magát ?

És ha ön csakugyan találkozik vele, le­
kötelezi magát, hogy — partot elhagyja, Mari 
quittát tolakodásával soha sem üldözi, s neki 
e levelet visszaadja ?

— Azt ígérem. E találka minden a mit 
akarok. Ha mostoha leánya ezt megadta volua, 
midőn azért esedestem, soha sem fordultam 
volna öuhöz, hanem a talált levélkét átadtam 
volna, ó vonakodott, nevette fenyegetéseimet, 
e azt mondá, hogy nincs kedve kényszerittetni 
magát.

— Jó, holnap este találkája leend itt a 
pavilion ban Sturm asszony nyal.

— Nagysád, megvoltam győződve, hogy 
mi mint testvérek megértendjük egymást, — 
mondá Bencke gúnyosan, és épen azért fordul 
tam önhöz, hanem ha kedve volna aboz a mit 
most Ígért bármi módon hütelennek lenni, le­

veset, hanem csak roszat és kárhozatosat. Ily 
körülmények közt valóságos házasságról szólni 
sem lehet; a puszta látszatot pedig hatalom 
szóval féntavtani sokkal eszély telenebb, mint a 
felek komolyan eltöké't válási szándékát vég 
kép nem ellenezni.

Gondoljuk meg. hogy a házasság az em­
berek javára, nem pedig boldogtalanságára szer­
vezett intézmény. A római jogtudósok is főkó- 
pen a humanitás szempontjából védték a „di 
vorliumu-ot. És valóban a házassági intézmény 
oiy mélyen behat az élet minden rétegébe, 
hogy gyakran igen nehezen lehet bizonyos vá 
lóokokat a törvényszék és nyilvánosság eléjhor- 
ezojni. Olykor meglehet, hogy némely kényes 
és tisztán egyéni természetű dolog leleplezése 
által egész családok tétetnek erkölcsileg tönkre, 
vagy legalább is azáltal keserű ellenségeske­
dések lángja lobban tátik fal. Azt is bízvást 
feltehetjük, hogy ha a felek kölcsönösen kíván­
nak elválni, mindig fontos oknak kell fenfo- 
rogni, különösen ha gyermekek is vannak 
házasságból.

Nézetem szerint is azonban a törvényho­
zásnak az emberi gyarlóságokat s az adott vi 
szonyokal és körülményeket nem szabad szá 
mitáson kívül hagyni. A házastársak ugyanis 
olykor kicsinységek miatt is meghasonlanak g 
pillanatnyira minden igaz ok nélkül készek a 
le végső re is. Ily kedélyhangulatban bármily 
okos szó hasztalan s eredménytelenül hangzik 
el. De ha időt engedünk szenvedély csilapu- 
dására: az engesztelődés önként bekövetkezik. 
Másrészt méltán lehet attól is félni, hogy ha az 
elválás egészen a felek tetszésére bízatnék: ez 
jelen viszonyaink között (midőn az áliampolgá 
rok nagyrésze a felbonthatlanaág köteléke alatt 
áll), minden átmenet nélkül, —• rombolást és 
ziláltságot idézhetne elő.

Czél szerű korlátokról kell tehát gondos 
kodni.

Nehány adat azt bizonyltja, hogy a ró­
maiak a váláshoz a rokonok beegyezédét tar­
toztak előlegeden kieszközölni, máskülönben a 
cenzor megbélyegzésének tette ki magát az il 
lető3G). — A cod. civ. pedig először is a szü­
lék és rokonok belenyugvását igényli.37) 
Az osztrák polgári törvénykönyv továbbá az 
izraelitákra nézve a lelkész előleges hathatós 
előterjesztéseit kívánja meg3S). Vaunak végre 
vélemények, melyek az eféle ügyeket esküdt­
szék elé szeretnék vinni39). Éa azonban leg­
helyesebbnek tartanám, ha körülbelől következő 
eljárás hozatnék be.

A válni szándékozók köteleztetnek a bí­
róság elé járulni, tűz a hitestársakhoz külön- 
külön Í3 és együttesen is intéseket tesz s ré­
szükre ismételve is meggondold i határidőt tűz, 
ki40). Ennek sikertelensége est i -ben a bíróság 
utasítja a feleket egy 5 tagú választott bíróság 
alkotására. Ez utóbbi, melynek tagjai csakis 
feddhetlen birü egyének lehetnek (különben 
érvénytelen az általa kimondott vélemény), a fe­
leket kihallgatja s minden indokolás nélkül 
szerkeszti Ítéletét. Igenlő esetben a rendes bí­
róság, a hozzá áttett választott bírósági Ítélet 
alapján az elválást kimondja s jegyzőkönyvbe 
veszi: ellenesetben pedig a felek bizonyos ideig, 
pl. egy évig közösen nem indíthatnának újabb 
válási kísérleteket41.)

Az eféle eljárást, mely a házastársak 
meghitt emberei (bizonyára többnyire rokonok) 
előtt menne véghez, italában azért gondolnám 
előnyösnek, mert lényegesen nehezítené, de 
nem tenné lehetetlenné az elválást; továbbá 
mert a tárgyalás minden írásbeli feljegyzés s 
nyilvánosság nélkül történnék; végre a code 
civile el összehasonlítást téve, felemlítem, hogy : 
1) olykor épen a szülék erkölcsi nyomása s

einander verbleiben, so werden sie auch keine Kinder mit 
einander erzeugen und das ist der Population zum Nach­
theil. Dagegen wird das Paar geschieden und das Weib 
heirathet dann einen andern Kerl (!) so kommen doch noch 
eher Kinder davon ; ihr müsst daher immer anf die Um­
stände sehen“ stb. A népszaporo lás (mel)rre nemzetünk­
nek annyira szüksége volna!) előmozdítása mindenesetre 
egyik érvül kínálkozik a válások megengedése mellett.

36) V. ö. S-rippelmann i. in. 37.1. 27. iegyz-
3~) Cod. civ. T. VI C. III.
M) Osztr. polg. t. F. 1333—136. §. Megjegyezhetjük 

itt is, hogy bár az izraelitáknál ősidőktől fogva mindig 
elválhattak a házastársak közös akarattal egymástól ; 
mégis a tapasztalat bizonyítja, hogy annak hájok nézve 
soha sem volt káros hatása n ritkán f rdul elő közöltök 
házassági elválás.

39) V. ö. Fr. Schuler-Libloy, Protestaniisches Kir­
chenrecht. Hermannstadt. J871. 268. 1. jegyz.

<°) Cod. cid. T. VI. C. in. §. 982
") Bővebb részletekbe nem bocsátkozom. Itt in­

kább csak azon elv kimondása van helyéé, bogy a felek 
kölcsönös beleegyezéssel h elválhatnak egymástól, a mó 
dozat elrendezése a perrendtartáshoz tartozván.

ferny eget, magatiri*«, ;u. u- riielui leverentis- 
lie) ad letet a boldugtak,, egybekelésnek .m- 
dón i. nem volna várhat,, a kötelék feloldási 
hoz a szülei beegvezés ; 2) olykor a szülék es 
rokonoa távol laknak a házaatáfsaktól, tehát- 
ne-m isme, netik a válni kívánók viszonyait és 
körülményéit; 3 szór az is megeshetik, hogy a 
hazasoknk nincsenek már szüléik s oly fel 
menü rokonaink kiktől beegyezéei nyi’atkozat 
lenne kieszközölhető48).

IV.
Az előadottok nyomán inditványomateként 

ontom alakba:
Mondja ki a magyar jogászgyülés, hogy 

a kötelező polgári házasság iránt alkotandó 
törvényben a házastársak életében a házassági 
kötelek felbontása következő okok Ml engedtet 
sék meg.

A) Egyoldalnlag :
1) Ha az egyik hitestárs 

ságtörést. bigámiát, 
követ el.

21 Ha az egyik házastárs a másik élete, 
veszedelmesen törekszik, 
fél a másikat ok nélkül 
vagy elviselhetlenül ke-

hatlenül házas- 
▼agy természetelleni bűnt

egyik
y»gy egészsége ellen

3) Ha az egyik 
súlyosan bántalmazza, 
sereti.

4) Ha az egyik házastárs a másikat go­
noszul elhagyja s a törvényes hatóság felszólí­
tására sem tér vissza.

0) Ha a hitestárs magát szándékos, n ter- 
meketlenné teszi, vagy a magzatot elhajtja.

b) Ha az egyik házastáls közönséges bun-
do7foÍytIt‘ VagJ meR7e,ésre méM 'UUno- 

elmeza7va”aa"keg,Ík ^itb*“**

, - ..1,E,z.,uí';.bbÍ körülménynél az elválást kies*, 
közölt fel köteles a másikról állása és vado­
néhoz képest gondoskodni. Egyéb eseteknél«- 
dig aki a házasság feloldására okot szolgáltatott 
az tartozik a másik fél által szenvedeti anyagi 
hátrányokat pótolni s esetleg külön bírságokat 
is fizetni. ^

® DHk kölcsönös beegyezéee folytán. 
~ , hazastársak azonban kötelmek válási szán­

dékokat a bíróságnak kijelenteni. Ez aztán a 
házastarsakhoz intéseket lesz, részökre több Íz­
ben meggondolási határidőt tűz ki. s végre 
utasítja őket egy 5 tagú választott bíróság ala-
kl*f tr.a.- tLz utobb' Ped'g, indokolás nélkül ho­
zott ítéletet, további eljárás végett a rendes bí­
rósághoz juttatja Ha végre az Ítélet elutasító-

Drbreczcn, 1873. január hó 29.
Kovács Ferencs, 

jogtané r.

bank
határozatijai

ÚJDONSÁGOK.
-1 „Tisza" 
tegnap tartott

gyen biztosítva hogy megboszulaudom maga 
mat. —

— ígéretemet bírja, és abban bizbatik.
E szavakkal hagyá el Sorenza a paviliont.

A bálnak vége volt, és az éj álmodozva 
ült s hallgatta a nap lármájának visszhangját.

Az álom karjai közt elfeledi az embei 
tetteit, igyekezeteit , bohóságait, örömeit és
gondjait.

Voltak azonban olyanok, a kik az álom­
ban sem találhattak feledóst és nyugalmat.

Ezekhez tartozott Reue. Nejének szobá­
jában néhány jegyzetre hajolva ült, miket So­
renza adott át.

Lázas türelmetlenséggel nézte át tartalmát, 
míg Maríquitta aiunvadt, és azt álmodta, hogy 
fétjével galoppét tánczol.

Nagyon messze vezetne szóról szóra adni 
azon lapok tartalmát, miket René tanulraányo 
zott. Csendes és keserű küzdelem jelzését tar­
talmazták, melyeket a világtól ész, e nem véve, 
egy boldogtalan emberi szív által küzdettek 
végig. Ezért megelégszünk röviden előadni az 
eseményeket, melyek ott fel voltak jegyezve.

René atyja megnősült, mivel a bő tetszett

bizfnxifó a Jei:álog-
ott bírálóbizottsági ülésében 

_ . kimondatott, bogy a jefzrifog-
ir~iet f. e v 1 műre: 25-én megkezdetik A 
nyomott pénzügyi viszonyok miatt egyelőre 
csak az ot_ éves kölcsönök indíttatna! me>. 
melyekről Ou ,,-os záloglevelek bocsáttatnak ki; 
az ily kölesünökról kiállított zálogleveleket az 
intézet, » kölcsönkérővei létrejött egyezmény 
folytán készpénzért beváltja; a kölcsönvevő 

évi kamatot tízet félévenként előre; a 
tokét pedig félévenként utólagosan 10%-al 
törleszti. Egyébiránt e rövid időre szóló köl­
csönök a pénzviszonyok javukéval megindi- 
tandó hosszabb idejű (30—34 éves) törlesztési 
kölcsönökkel kicserélhetek lesznek. A jelzálog- 
üzletre vonatkozó további felvilágosítást a még 
e hóban kibocsátandó körlevél fogja megadni. 
Mo-t csak jelezni akartuk, hogy-a jelzáíogüzlet 
megindításának határideje már határozottan 
meg van állapítva.

A szinügyegyleí választmánya 
holnap vasárnap azaz: febr. 9 kén d. u. 3 
órakor ülést tart a városház kis tanácstermé­
ben. Tárgyai igen fontosak, mint például; az 
intendáns lemondása feletti intézkedés, a kor-

) A hazai protestánsok közt ez időszerűit gyakor­
latban .evő egyik válóokot; a kölcsönös engesztelhetlen 
gyülölseget mellőzni kívántam. Egyrészt, mert „a kölcsö­
nös beleegyezés rendszere mellett feleslegesnek tartom 
mt, másrészt mnrt az oly valami benső érzésén alapul 
melyet bizonyítani aligha lehet, s afelett nem a bíró, ha­
liéra vofiakepen csak egy igazi psycholog ítélhet 
engesztelhetlen gyülölség, mint válóok 
mert könnyen törvénykijátszá d. ámi'ás 
szoktatja az embereke (amit pedig 
mely egyszersmind a moral cherubja i

Sőt a» 
zért nem esélees, 
és alakoskodásra 
törvényhoz snak. 
— kerülnie kell.»

neki. hozzá illett, a leány gazdag, s a mellett 
cousinja volt. Sally költői lélekkel és rendki 
vuli művészi tehetséggel megáldva egyike volt 
azon nőknek, kiket a természet oly gazdagon 
ruházott fel, hogy azt lehetett volna hinni, mi 
ként hasoniitnak a teljes virágokhoz, melyek 
arra vannak teremtve, hogy pompájukkal a 
többit mindet elhomályosítsák. Természetes, 
hogy mindenkinek szeretni éa imádni kelleti.

Sally azon okon ment férjhez, mert atyja 
anyja ugv akarta, de nem bírt mélyebb érze­
lemmel azon férfi iránt, kit szülei részé:e ki­
választottak. Mint vőlegényét nagyon mulatta 
tónak találta, társaságában és beszédjén jól ta 
láito magát különösen azért, mivel érdeklődött 
a szép művészetek iránt.

Midőn Sally isten előtt örök hűséget és 
szerelmet ígért neki, akkor állott tisztán az ifjú 
nő előtt egész fontossága azon lépésnek melyet 
tett, és szentül megfogadta ön magának, soha 
hűtlennek lenni azon eskühöz, melyet letett. K 
komoly és nagy föltétellel kezdte meg a házas- 
élet pályáját.

(Folyt, kevetimeék.)



Hiányzó bizottság megválasztás», * jövő Síin- 
idény berendelése stb. Annálfogva óhajtsndé, 
bogy a választmányi tagok megjelenjenek.

* Bogyó, mint Sobri a „Két pisztoly“- 
ban a holnapi szinelóadás alkalmával a régibb 
és a darabban előforduló dalokon kiviil még 
a következőket énekli: „Ha jól tartom az ök­
röm“ Állagától, „Van szeretőm tizenhárom, ha 
tis elhágy, marad három.“ Mindenesetre élve 
zetes előadásnak nézhetünk elébe.

* A debreczeni polgári kör választ- 
mánva folyó hó 6-án tartott ülésében elhatá­
rozta', hogy miután majd 800 ra megy a tago­
kul belépők száma, folyó hó 16 ára alakuló 
kösgyülést hiv össze.

» Szigorlatok főiskolánkban. A ref. 
főiskolában a félévi szigorlatok e hó íT-ikétől 
28 ikáig fognak tartatni bezárólag; a nepesebb 
osztályokban egyébiránt a szigorlatok előbb is 
megkezdetnek. , .

* A tegnap tartolt tarost közgyű­
lés e»vik nevezetesebb tárgya volt a ez. k. 
katonai fedett lovaglóiskola helyiségének kije­
lölése s az e czélra a kincstárnak, kizárólag e 
czimen használat végett átengedő tér átbocsá­
tásit illető feltételek megvizsgálása. A közgyű­
lés elvileg beleegyezett, hogy a salétromépület 
körüli térből annyi, amennyi e czélra szüksé­
ges. egy aranv jogelismerési czim alatt fize­
tendő dij mellett használatra átadassák a kincs 
tár által építendő fedett lovagló iskola helyi­
ségéül; s a további teendőkkel a tanácsot 
bizta meg.

* Hajmeresztő gyilkosság követetett
el tegnap délben a vasúti indóháznál, melynek 
ál du »ata Burger Gyula kassai származású, 
s a helybeli vasútállomásnál alkalmazásban volt 
derék hivatalnok lett. A dolog igy történt. Bur­
ner Gyula s három társa ebéd után a Il-od 
osztálvu váróteremben ültek egy asztal mellett 
s beszélgettek. Egyszerre csak megjelen a III. 
osztályú váróterem ajtajában Eibonschütz 
(alias L c henk opt" Nachman) vasúti mu i- 
kás. kit korhelysége miatt Burger Gyula nem 
rég elbocsátott hivatalából. A következő pilla­
natban ott terem Barger oldala mellett; balke­
zével lenvomja vállát s egy tört döf oldalába. 
A gyilkos mintegy 20 másodpereiig forgatta 
meg" a sebben a ‘tőrt; anélkül, hogy Burger 
aszúi tárral csak gyanították volna is. hogy mi 
történik, mert a meggyilkolt egy hangütésem 
hallathatott. A botzasztó fájdalom végső erejével 
azonban egyszerre fölemelkedik Burger s at 
szomszéd „borraérő“-ig ment. hol összerogyott.

A jelenlevők csak ekkor iáttákja tőrt a gyil­
kos kezében, s székekkel nagy nehezen . lefegy­
verezték a gyilkost, ki még egy második gyil­
kosságot is elkövetett volna, ha fölemelt karját 
ScheitI Márton az asztaltársak egyike föl nem 
tartja- Megjelenvén a rendőrség; a gyilkos igy 
szóit hozzájuk: „Itt vagyok, vigyenek be a 
városházin»“. Kívánságának természetesen ele­
get tettek, mit ha elég gyorsan nem eszközöl 
a rendőrség, — a jelenlevők által bizonyára 
felkonczoltatik. Burger Gyula még 20 perczig 
élt, aztán minden szó nélkül meghalt. A gyil­
kos oly őrületes állapotban volt, hogv a kapi 
tányságnál nevét sem tndta kimondani. Meg- 
motoztatván, találuk nála 10 hüvely hosszú 
tőrt, sárgarezes tokkal; 2 csövű, szép mivü 
pisztolyt kemény golyóra töltve, kendőt ^mely­
ben minteg 30 pisztolygolyó s egy csomó lőpor 
foglaltatott. Azonkívül volt nála ezüstóra láncz 
czal s pénzes erszény; benne 60 frt. A gyil­
kos a városház börtönében ül. Ugye átadatott 
a királyi ügyészségnek.

* A gazdasági felsőbb tanintézet- 
ben a folyó iskolai év első félévi szigorlatai e 
hó 16 én fognak megkezdetni, s tartanak febr 
hó végéig. A szigorlatok nyilvánosak lesznek

* ítolnap temetik ama szerencsétlen 
ifjút, Burger Gyula fütőházi főnök s tartalékos 
hadnagyot, ki tegnap egy vad lelkű orgyilkos 
nemtelen boszujának áldozatául esett. A ma­
gyar északkeleti vasul helyben állomásozó 
tisztikara rendezi a végtisztességet, holuap dél­
után 4 órakor. A résztvevők kíséretének szintén 
kocsi áll rendelkezésére. A gyászmenet az in- 
dóháztól indul vasúti gyászos kocsikban, s igy 
megy a kath. temetőig; ott a katonaság fo­
gadja a szerencsétlen ifjú holttestét, majd pe­
dig elkísérik végnyughelyére, az izraelita teme 
tőbe. Legyen álma csendes a sir békés ölén!

* Sártáry Elek irótársunkat mély szó 
moruság érte; szeretett ifjú nejét folyó hó Óén 
veszté el a fővárosban négy évi boldog házas­
ság után. A hü nő tüdővészben hunyt el. 
Legyen béke az elköltözött nő kihűlt porain! 
Bánatos férjének szolgáljon vigasztalásul bará 
tainak őszinte részvéte!

* 1: !S4S-iki hontédek Debreczen- 
ben ienálló egyletének derék polgártársunk Mé­
száros János és neje Kutassy Johanna igen di- 
„zesen készített zászlótartályt ajándékoztak. Az 
il v nemes tett legméltóbban dicséri önmagát.

* Lj hadnagyok. A hivatalos lap teg­
napi száma bevégii a hadnagyi kinevezéseket; 
az idegen nevek tömkelegében csak Boczkó

Somára ée Paksy Józsefre ismarénk, előbbi 
a gyalogsághoz, utóbbi pedig a lovassághoz 
neveltetett ki — hadnagygy* * tzartalékbao.

* Petőfi — szabad libra helyeztetett. 
Ama pinezér, kiről múlt számunkban emlé­
keztünk a kapitányi hivaultól hozzánk hozott 
bizonyítványa szerint, mint „minden gyanús ki- 
vüli egyén bilnöenek nem ^találtatott , 
8 igy csak tévedésből fogatott be, a mi minden­
esetre a rendőrség tapintatlanságának róvható 
fel. így Bleuer Jenő — a nevezett pinezér — 
az érintett ügyben illetéktelenül sórtetett

* Kinevezés. A m. kir. pénzügyér Ru- 
dalovics Sándor temesvári fővámhivatali tisztet 
debreczeni fővámhivatali ellenőrré ne
vezte ki. .

* Egy beteg koldus ment ma reggel 
a kapitányi hivatalhoz asen kérelemmel, hogy 
a kórházba szálitsák. Azonban szavait «.lig 
végezte el , felbukott s görcsös vonaglások 
közt megmeredt. A szánandó teremtést aztan 
taligád ssillitották el a kórházba, hol meg is 
halt. Ilyen az élet!

* Megzavart lakodalom. A sok tekin­
tetben városunkhoz tartozó Alsó Józsin köze­
lebb egy háznál lakodalmaztak. s valami jó 
madár épen es időt választá ki arra, hogy a 
menyasszony anyjának másik házát felgyújtsa. 
Mire a vigadó nép oda szaladt, hogy tűzzel 
oltsa a tüzet, a ház már a — lángok marta­
léka lön.

* Jó gyermekek sximara r^18 arany 
ABO jelent meg Telegdi könyvárusunknál, 
irta Kiss Endre, kisrárdai rét. tanítój színes 
borítékban ára csak 8 kr. E kis füzet főérdeme, 
hogv erkölcsi szabályok vannak benne versben 
előadva, s a gyermekek haszonnal olvashatlak. 
Ajánljuk a szülék figyelmébe*

* Megjelent s beküldetett szerkesztősé­
günkhöz az „Ifjúsági könyvtár“ 3 ik füzete, 
képes melléklettel; tartalma elég élénk és vál­
tozatos; egv füzet ára 15 kr. kiadó hivatala a 
fővárosban nagydiófauteza 9. sz.

Délutáni posta.

— Zágrábból távirják, hogy az or­
szág több részében közelgő éhszükség leg- 
aggasztóbb jelei tünedeznek föl. A kormány 
intézkedéseket tett a fenyegető vész ellen.

— Zágráb, febr. 7. Zagrábmegye 
közgyűlése ma fejezte be üléseit. A kormány 
párti kisebbség által Rauch b. javára tervezett

tüntetés abba maradt. Az összes megyei válasz
tásoknál a nsmzeti párt győzött.

_ Z á g r á b, febr. 7. A tegnapi károly-
városi személyszállító vonat Wa»ka e» Zden- 
cin. között kisiklott. A vonal 
van pusztítva; egy segély gép visszavezeti a 
személyszállító vonatot.

A „Debreczen*1

ereden

ül AGA NT A VIR ATAI.

— Budapest, jan. 8. A képvi­
selőház mai ülésében a baloldalról eredt 
indítvány folytán a közoktatási és bel­
ügyminiszterek utasittattak, hogy a jézsu- 
iták kitiltásáról s birtokaikról törvényja­
vaslatot terjeszszenek elő. - A zeneaka

Fischer Márton p. ladányi születés, jelen­
leg debreczeni lakos, felszólittatik, mintán le­
veleimre nem felelt, hogy azon 1871. évben 
október 10. napján tőlem kikölcsönözött 1864.

(államkölcsön félsorsjegyet (2. rész. s. 390. sz. 
67) nekem kézbesítse, vagy annak hiányában 
a tőzsde szerinti értékét pénzben mentülelóbb 
elküldje. Máskülönben törvényes utón fogom 
jogomat követelni.

Temes-Szépfalu. Bánátban.
Kanyó György

őrmester.

Eladó ház és kiadó bolt.
Piacz-kádasutczán a Tornay-vendég- 

löje végibe levő 1897. számú ház s két 
. ... _ száraz malom hozá tartozó házutáni föi-

vaslatot terjeSZSZenek elő. . (|£ve] együtt igen kedvező feltételek me)
démiára előirányzott összeg megszavaz i]etf örök áron elad4. 
tatott. A város há

— Triest, febr. 8. Az itteni ki-, 6-dik számú bolt a 
kötőbe ma egy svéd hajó futott be; mely lett 6 és fél évre kiadó.

za alatt levő 
a dohányáruidé mel-

Chinából jött s a bécsi világkiálliásra ho­
zott chinai termékeket.

Sz. P é t e r v á r, febr. 8. A persa 
schab s két herczege jelentik, hogy ta- 
vaszszal meglátogatják az orosz udvart.

— Konstantinápoly, febr.1 
8. A miniszterváiságról különböző hírek

Értekezhetni felölök Antalfiy Lajos 
dohányámldájában.

68 1 —

Eladó ház.
8. A miniszterváiságról különböző hírek| Péterfia Hüvelves-utcza 1071-ik 
keringenek. A válság beállta bizonyos. számú ház és utána való földje azon- 

— Madrid, febr. 8. A karlista ' i“"e 

lázadás gyöngülni látszik. A királyné telje­
sen fölépülf betegségéből.

— London, febr. 8. Granville kijelen­
tette a felső házban, hogy a középázsiai 
kérdés még nem oldatott meg jogérvénye­
sen, de Schuwalloff nyilatkozatai szerint 
az orosz czár magaviseleté megnyugtató.

nal, igen jutányos árért eladó. — 
Értekezhetni WEISZ L. H. ruha­

raktárában.
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Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
OLÁH KAROLY.

Főmunkatárs:
SZ AT M i Rí KÁRÓL I.

hír d e t é s e k.

Gazdag választék:

BÁLI HÍMZETT INGEk,

Rumburgi ingek,

C ,F 'Jli

OXFORD EGEK,

Spines ingek,

Magyar és német

LÁBBAVALÓK,

Egy egész öltöny 
lÖítÖOkríói IS Írtig

férfi dhattereíE
Czegléd-utcza 2. sz. a.

Ajánlja

a n. é. közönségnek
következő czikkeket:

Egv téli kabát 
15 írt.

Gazdag választék:

helyem és nemez

K A /, I P O K.

Legújabb divatu

Nyakkendők,

Gallérok és kézelők,

Valódi franczia keztyük,

Illatszerek. ’

Mindennemű úti eszközökéi
B
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E e § h í f á s
a debreczeni termény-csarnok társulat által

1873-dik évi február hó KJ-kán délelőtti 10 órakor

a c s a r n o k h e 1 y i s * g é b e n tartandó

-A nagyméltóságu földruivelés-, ipar- és kereskedelmi m. kir. minisztérium a múlt 1872-ik évi deczem- 
ber 8-kán 13,206. sz. a. kelt elhatározásával a debreczeni . iparegyesületi takarék- ÓS hltel intézet"-uek a bemuta­
tott s a hivatok miniszteri iatézvéuy értelmében módosítandó alapszabályok szerinti létesítését megengedvén: az in­
tézet ideigl. választmánya alakuló közgyűlés tartását elhatározta; minélfogva a debreczeni „iparegyesületitakarék- 
és hitel - intézet1 t. CZ. részvényesei a folyó é. február hó 9-dik napján d. e. 10 órakor DUoreczenben a városház 
nagy tanácstermében tartandó véglegesen alakuló közgyűlésre ez nnel m-ghivatnik.

A gyűlés kitűzőit tárgyai:
1. Az id-igl. választmány jelentésének tárgya'ása.
2. Miniszteri iotézvény felolvasása.
3. Az alapszabályoknak a miniszteri intézvén)- értelmében módosítása s végleges megáliapitása.
4. A befizetés módjának s idejének meghatározása.
5. Az intézet elnöke. 12 igazgató választmányi tag és 3 számvizsgáló megválasztása.

Az alapszabályok Hl. §. szerint mindegyik részvény tulajdonosának a közgyűlésen ülése és szavazata van, 
azonban a 33-dik § értelmében egv részvényes sem gyakorolhat többet 10 szavazatnál sem saját nevében, sem 
meghetalmazás folytá í.

a vett meghívó a közgyűlésen megjelenhetásrei jogosultságot igazolja, s a tanácsteremből belépés alkalmá­
val a részvényesek névsorával becseréltetik.

A közgyűlésre személyesen megjelenni nem akaró részvényes szavazatjogát a 35. §. értelmében más sza­
vazatképes részvényesre meghatalmazás folytán átruházhatja; — ily esetben a meghatalmazás igazolandó.

Nők helyett férjeik, vagy meghatalmazottjaik, — oly egyének helyett, kik szavazatra a polgári Törvények 
értelmében nem képasitvék, valamint testületek lie• yett törvényes kepvis dóik a szavaz4t}0g(K a 37. §. értelmében 
akkor is gyakorolhatják, ha ezen képviselők részvényesek nem lennének is.

Az ülésteremben csak szavazattal biró részvényesek, illetőleg képviselők foglalhatnak helyet.

Felhivatnak tehát a t. ez. részvényesek, hogy ezen alakuló közgyűlésre minél tömegesebben megjelenni, 
és szavazatjegyekkel elláttathatásuk tekintetéből a vett meghívót magukkal elhozni szíveskedjenek.

Debreczen. 1873. jan. 16.

Tárgyak:
1. Választmányi jelentés.
2. Számadások bemutatása . azoknak felülvizsgálására bizottság 

választása.
3. A tagok által teendő indítványok.
4. Elnök, alelnök és 18 választmányi tag alapszabály szerű választása. 
Debreczen, 1873. január 26.

65 3 - 6 A termény-csarnok elnöksége.

Az ideiglenes választmány nevében:

Szabó Bálint,
id. vál. elnök.

43 3—3 Abiahám László.
id. vál. jegyző.
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Fél évre
Előfizetési I 
Köpíacz, 
szerkesztős
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a jelmondata I 
nemzet.'

Mennyirel 
véve, nem czq 

Annyi 
ember bujábarj 
dűl föl a dal il 
8 a zene barmi 
csak fokozód! 
ide-oda szökkg 

Ha azonl) 
országházban 
ne-akademia 
hány — fején 
arcza rémesenl 
ponálva arra. 
taljánok. erg 
akadémia se.“l 

Ugv is ni 
csakúgy elvigq 
a nyáron át 
vető Zsiga czil 
rántá a „kutj 
kopogóst. ' 
m-aimék.

A kor i 
rade ot kiáltó- 
ség megértve 
elvégre az or? 
az ének és 
szükséges költi 

Ifelvesen. j 
másik pirinnyc 
óperenczián ti 
zene- és zenea 
se maradjon h| 
és „j n d I é k“ 
lényénél fogvaj 
messze tul-zái 

Es hogv 
sem szenved, 
áll, mint Liszt] 
neve • léggé 
nemzeti ,i.;é •

házban fölkelt 
szinügvet is 

A legérde 
hogv a szuiés: 
ügyér köréhez 
ressortjába kei 

Sokan fűi 
Pedig biz 

ránvi furcsas.í 
Persze, li 

rök János b: 
crimen lesaet 1 
Bzággyülés Tli 
lőjenek j 
simít — egv 
szorítja.

Pedig az 
— mert mind! 
fejezzük ki, m 
tölti be igazán 
ségről preii ká 
s legfelebb ge 
dig. hogy az 
ne legyen. a 
képlet által 
és kedélyre, - 
ha „minden n 
rend vagv ősz 
és lélek neme:

'ILX!
Í6Y NEME

Irta Stíivv 
Har

— Egy év 
dettnek látszott 1-

Egész élet' 
életet élt, es bizo 
roáma volna e m 
Bem vette volna 

Elég • z hoz 
ás ifjú nejét há 
legyen gátja szab; 
got adott neki Uj 

Sally nem 
ssivesen átálmod 
a nélkül hogy se 
elüti a művésznői 

Férjének 
hasa annak test 
tartózkodásából.

— Gunnár 
ttsletet testvére ti

elu


